Dôvodová správa

Všeobecná časť
          Návrh na pristúpenie k protokolu o registroch únikov a prenosov znečisťujúcich látok (ďalej len „protokol“) k Dohovoru o prístupe k informáciám, účasti verejnosti na rozhodovacom procese a prístupe k spravodlivosti v záležitostiach životného prostredia (ďalej len „Aarhuský dohovor“) sa predkladá z vlastnej iniciatívy. Na 2. zasadnutí zmluvných strán Aarhuského dohovoru 25. – 27. mája 2005 v Alma-Ate (Kazachstan) bolo prijaté prehlásenie urgujúce všetky signatárske krajiny urýchliť vnútroštátny proces ratifikácie protokolu o registroch únikov a prenosov znečisťujúcich látok do konca roka 2007. 

          Aarhuský dohovor podpísalo 35 štátov a Európske spoločenstvo 25. júna 1998 a následne aj ďalšie 4 štáty. Platnosť nadobudol 30. októbra 2001 a Spoločenstvo ho schválilo 17. februára 2005. Národná rada SR vyslovila súhlas s dohovorom uznesením č. 1840 z 23. septembra 2005. Listina o pristúpení Slovenskej republiky k Aarhuskému dohovoru bola uložená u depozitára (generálny tajomník Organizácie Spojených národov) 5. decembra 2005. Platnosť pre Slovenskú republiku nadobudla 90. deň po dátume uloženia listiny o pristúpení 5. marca 2006 (dohovor č. 43/2006 Z. z. o prístupe k informáciám, účasti verejnosti na rozhodovacom procese a prístupe k spravodlivosti v záležitostiach životného prostredia).

          Článok 5 odsek 9 Aarhuského dohovoru ukladá zmluvným stranám postupne zavádzať jednotný celonárodný systém zoznamov alebo registrov znečistenia (registrov únikov a prenosov znečisťujúcich látok - tzv. „PRTR“  z anglického „Pollutant Release and Transfer Registers“) vo forme štruktúrovanej a verejne prístupnej počítačovej databázy zostavovanej prostredníctvom normalizovaných hlásení.

          Protokol bol schválený a vystavený na podpis na mimoriadnom stretnutí strán Aarhuského dohovoru 21. – 23. mája 2003, ktoré sa uskutočnilo v rámci piatej ministerskej konferencie „Životné prostredie pre Európu“ v Kyjeve. Protokol podpísalo 34 štátov a Európske spoločenstvo dňa 21. mája 2003, následne ďalšie 3 štáty. Na pristúpenie bol protokol otvorený od 1. januára 2004. Pre zmluvné strany vstúpi do platnosti 90. deň po dátume uloženia šestnástej ratifikačnej listiny, listiny o prijatí alebo schválení. Protokol zatiaľ nenadobudol platnosť a je ratifikovaný iba Európskou úniou a 2 štátmi. Proces ratifikácie prebieha v približne v 10 ďalších štátoch.
          Protokol je prvým medzinárodným právne záväzným dokumentom o registroch únikov a prenosov znečisťujúcich látok. Jeho cieľom je skvalitniť prístup verejnosti k informáciám vytvorením ucelených, integrovaných celoštátnych registrov únikov a prenosov znečisťujúcich látok, ktoré by mali uľahčiť účasť verejnosti na rozhodovaní v záležitostiach životného prostredia. Účelom registrov je prispieť k posilneniu prístupu verejnosti k informáciám týkajúcim sa ochrany životného prostredia a k podpore šetrnejšieho správania sa. 

          Dňa 2. decembra 2005 bolo prijaté rozhodnutie Rady č. 2006/61/ES o uzatvorení protokolu v mene Európskeho spoločenstva. Plnenie ustanovení protokolu je zabezpečené nariadením Európskeho parlamentu a Rady č. 166/2006/ES o zriadení Európskeho registra únikov a prenosov znečisťujúcich látok (E-PRTR) a ktorým sa menia a dopĺňajú smernice Rady 91/689/EHS a 96/61/ES. 

           Záväzky protokolu sú obsiahnuté v zákone č. 205/2004 Z. z. o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií o životnom prostredí a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon“) a vo vyhláške Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 411/2007 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 205/2004 Z. z. Zákon definuje v §5 a §6 Národný register znečistenia, jeho vedenie a súvisiace povinnosti a prostredníctvom §5 a §6 zákona sa protokol transponuje do právneho systému Slovenskej republiky. Zdrojom údajov Národného registra znečistenia budú údaje poskytnuté prevádzkovateľmi činností, ale aj údaje o uvoľnení znečisťujúcich látok do životného prostredia a difúznych zdrojov znečistenia, údaje získané z iných databáz ako napríklad údaje o prenosoch nebezpečných odpadov a ostatných odpadov mimo hraníc prevádzkarní a cieľoch prenosov (zariadení), do ktorých sa odpady prenášajú na zneškodnenie alebo zhodnotenie, ktoré sa budú získavať z Regionálneho informačného systému o odpadoch (RISO). Taktiež  sú tieto požiadavky obsiahnuté v zákone č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Požiadavky protokolu sú obsiahnuté aj v zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“). Súčasťou zákona o IPKZ je Integrovaný register informačného systému, ktorý zabezpečoval poskytovanie údajov do Európskeho registra znečisťovania (EPER), a ktorého údaje o prevádzkach a ich emisiách do ovzdušia s vôd sú sprístupnené verejnosti. Rozsah a spôsob oznamovania údajov a správa Integrovaného registra informačného systému sú určené vo vyhláške MŽP SR č. 391/2003, ktorou sa vykonáva zákon č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov. V zmysle požiadavky E-PRTR bude Integrovaný register informačného systému v roku 2008 aktualizovaný a nahradený Národným registrom znečistenia. Národný register znečistenia bude spĺňať požiadavky E-PRTR, a teda bude plne v súlade so záväzkami protokolu.
Osobitná časť

K článku 1

Definuje cieľ protokolu, ktorým je vytvorenie integrovaných celoštátnych registrov únikov a prenosov znečisťujúcich látok uľahčujúcich účasť verejnosti na rozhodovaní v záležitostiach životného prostredia a prispievajúcich k prevencii a znižovaniu znečisťovania životného prostredia.

K článku 2

Obsahuje definície pojmov obsiahnutých v texte protokolu.

K článku 3

Obsahuje ustanovenia týkajúce sa všeobecných práv a povinností zmluvných strán.

K článku 4

Ustanovuje, ktoré sú základné prvky verejne prístupných registrov únikov a prenosov znečisťujúcich látok včítane účasti verejnosti pri ich vývoji a úpravách.

K článku 5

Obsahuje ustanovenia o forme a štruktúre registrov tak, aby bolo možné vyhľadávať a identifikovať úniky a prenosy podľa 6 kritérií (napríklad podľa zariadenia a jeho geografickej polohy, podľa činnosti, podľa vlastníka alebo prevádzkovateľa, podľa znečisťujúcej látky ...). Forma registra má umožňovať za normálnych okolností nepretržitý a elektronickými prostriedkami okamžite dostupný prístup k informáciám. Zmluvné strany majú zároveň zabezpečiť vo svojich registroch prepojenie na svoje jestvujúce relevantné verejne dostupné databázy súvisiace s ochranou životného prostredia, ako aj na registre únikov a prenosov znečisťujúcich látok iných zmluvných strán protokolu a pokiaľ možno aj na registre iných krajín.

K článku 6

Ustanovuje, aké informácie musí register obsahovať. Obsahuje zároveň povinnosť stretnutiu zmluvných strán na základe skúseností získaných pri vývoji národných registrov preskúmať požiadavky na ohlasovanie a posúdiť otázky ich ďalšieho rozvoja.

K článku 7

Obsahuje ustanovenia o tom, ktorých vlastníkov alebo prevádzkovateľov jednotlivých zariadení sa týkajú ohlasovacie povinnosti a aké hodnoty sa uplatnia pri posúdení, či došlo k ich prekročeniu. V ďalšej časti tohto článku sa stanovuje, aké informácie spadajú pod ohlasovaciu povinnosť.

K článku 8

Určuje cyklus ohlasovania povinných informácií. Informácie, ktoré majú byť zaradené do registra, majú byť dostupné verejnosti podľa kalendárnych rokov.

K článku 9

Ustanovuje povinnosti vlastníkom alebo prevádzkovateľom zariadení zhromažďovanie údajov a vedenie evidencie údajov, z ktorých boli ohlasované informácie odvodené, včítane metodík ich získavania. Odporúča sa zároveň používať najlepšie dostupné informácie získané v súlade s medzinárodne schválenými metodikami.

K článku 10

Obsahuje povinnosti vlastníkom alebo prevádzkovateľom zariadení zabezpečiť kvalitu informácií. Zmluvné strany pritom majú zabezpečiť, aby údaje obsiahnuté v registroch podliehali hodnoteniu kvality zo strany príslušného orgánu so zameraním najmä na ich úplnosť, konzistentnosť a vierohodnosť.

K článku 11

Ustanovuje povinnosť pre zmluvné strany, aby register umožňoval priamy elektronický prístup prostredníctvom verejných telekomunikačných sietí. Určuje ďalej náhradný spôsob prístupu a podmienky prípadného spoplatnenia informácií.

K článku 12

Obsahuje ustanovenia, za akých podmienok môže zmluvná strana utajiť niektoré informácie obsiahnuté v registroch.

K článku 13

Ustanovuje povinnosti týkajúce sa poskytovania primeraných možností pre účasť verejnosti na vývoji národného registra únikov a prenosov znečisťujúcich látok.

K článku 14

Zmluvná strana musí zabezpečiť, aby osoba ktorej žiadosť bola ignorovaná, odmietnutá alebo nedostatočne zodpovedaná, mala možnosť prístupu k právnej ochrane.

K článku 15

Ustanovuje povinnosti podporovať vedomie verejnosti o registroch únikov a prenosov znečisťujúcich látok a vytvoriť dostatočné kapacity príslušných inštitúcií s cieľom pomôcť im pri plnení povinností podľa tohto protokolu.

K článku 16

Obsahuje ustanovenia o cieľoch a zásadách medzinárodnej spolupráce, najmä pri poddávaní informácií o únikoch a prenosoch v pohraničných oblastiach.

K článku 17

Ustanovuje stretnutie zmluvných strán, ktorého riadne zasadnutia sa budú konať následne alebo paralelne s riadnymi stretnutiami zmluvných strán Aarhuského dohovoru a taxatívne vymenúva jeho úlohy a povinnosti. Zároveň sú stanovené podmienky, za akých je možná účasť mimovládnych organizácií na týchto stretnutiach.

K článku 18

Obsahuje ustanovenia o zásadách hlasovacieho práva zmluvných strán a regionálnych organizácií pre hospodársku integráciu.

K článku 19

Integrálnou súčasťou protokolu sú štyri prílohy: 

· v prílohe I sú stanovené u jednotlivých činností prahové hodnoty pre ohlasovacie povinnosti podľa kapacity a podľa počtu zamestnancov, 

· v prílohe II sú stanovené u jednotlivých znečisťujúcich látok prahové hodnoty pre ohlasovacie povinnosti pre úniky (do ovzdušia, do vody a do pôdy), pre prenos mimo zariadenia a pre výrobu, spracovanie alebo použitie,

· v prílohe III sú taxatívne vymenované spôsoby zneškodňovania (časť A) a spôsoby využitia (časť B),

· v prílohe IV sú ustanovenia týkajúce sa arbitráže.

K článku 20

Obsahuje ustanovenia o dodatkoch protokolu - najmä o ich navrhovaní, prerokúvaní, prijímaní, ratifikovaní a nadobúdaní platnosti.

K článku 21

Ustanovuje, ktoré funkcie pre tento protokol bude vykonávať výkonný tajomník EHK.

K článku 22

Ustanovuje prijatie postupov, ktoré budú používané pri hodnotení súladu s ustanoveniami tohto protokolu, prípadne pri ich porušovaní.

K článku 23

Obsahuje ustanovenia a zásady používané pri urovnávaní sporov.

K článkom 24 až 30

Ustanovujú termín otvorenia protokolu na podpis, depozitára, dátum otvorenia na pristúpenie, zásady ratifikácie, prijatia alebo schválenia, termín nadobudnutia účinnosti protokolu, nemožnosť vznesenia výhrad k protokolu, zásady pre odstúpenie od protokolu uloženia autentických textov.
V Bratislave dňa 24. októbra 2007
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minister životného prostredia
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